
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - BROWNELLS
SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH M16 22 CAL 8-36 TPI 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks
down birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well
worth it to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a
scratch in that all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and
wound, (not two, twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch
Brass. The bristles are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life
and thorough cleaning. SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass,
looped and wound. Overall Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40
Male All other Caliber Theads: 8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with
8-36 thread fits military M16 cleaning rods only.

Attributes

Name: BROWNELLS SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH M16 22 CAL 8-36 TPI 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405019
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Qty: 12
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806032217

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Einführung
Danke, dass du die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH gewählt hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese
dieses Dokument sorgfältig, bevor du die Bore Brush verwendest, um Sicherheit und Effektivität zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Bore Brush nur zum Reinigen von Feuerwaffen verwendet wird, wie vorgesehen.
Bewahre die Bore Brush an einem trockenen und sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Bore Brush regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Verwende die Bore Brush nicht, wenn sie beschädigt ist oder die Borsten ausgefranst sind.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Bore Brush verwendest, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Trage Schutzbrille, um zu verhindern, dass Schmutz oder Ablagerungen in deine Augen gelangen.
Vermeide übermäßigen Druck beim Reinigen, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Verwende die Bore Brush nicht mit Reinigungsmitteln, die nicht für den Einsatz mit Messing empfohlen
werden.
Halte die Bore Brush von offenen Flammen oder Wärmequellen fern.
Wenn du während der Verwendung der Bore Brush Reizungen oder allergische Reaktionen bemerkst,
stelle die Verwendung sofort ein.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Bore Brush und des
Reinigungsstabs.

Befestigung der Bore Brush:2.

Stelle sicher, dass du für 22 Kaliber Feuerwaffen die richtige 836GewindeBore Brush verwendest.
Schraube die Bore Brush sicher am Reinigungsstab fest.

Reinigung des Laufs:3.

Führe die Bore Brush, wenn möglich, vom Patronenlager aus in den Lauf ein.
Schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, dabei eine gleichmäßige und stetige Bewegung
verwenden.
Ziehe die Bürste ohne zu drehen aus dem Lauf zurück, um Schäden zu vermeiden.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:4.



Reinige die Bore Brush mit einem Tuch, um Schmutz zu entfernen.
Bewahre die Bore Brush an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush verantwortungsvoll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Reinigungsmitteln und
Werkzeugen.
Entsorge die Bore Brush nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des
Herstellers für weitere Unterstützung.

Schlussfolgerung
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
der SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife
die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungswerkzeugen. Danke für
deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.



Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the bore
brush to maximize safety and effectiveness.

General Safety Guidelines
Ensure that the bore brush is used only for cleaning firearms as intended.
Store the bore brush in a dry and secure location, out of reach of children.
Regularly inspect the bore brush for any signs of wear or damage before use.
Do not use the bore brush if it appears damaged or if the bristles are frayed.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Be aware of your surroundings when using the bore brush to avoid accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use protective eyewear to prevent any debris from entering your eyes during cleaning.
Avoid using excessive force while cleaning to prevent damage to the barrel.
Do not use the bore brush with cleaning solvents that are not recommended for use with brass.
Keep the bore brush away from open flames or heat sources.
If you experience any irritation or allergic reaction while using the bore brush, discontinue use
immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the bore brush and cleaning rod.

Attaching the Bore Brush:2.

For 22 Caliber firearms, ensure you are using the correct 836 thread bore brush.
Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it securely into place.

Cleaning the Barrel:3.

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end, if possible.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth and steady motion.
Pull the brush back out of the barrel without twisting to avoid damage.
Repeat the process as necessary until the barrel is clean.

After Cleaning:4.

Clean the bore brush with a cloth to remove any debris.
Store the bore brush in a safe and dry location.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly if it is damaged or no longer usable.
Check local regulations for proper disposal methods for cleaning supplies and tools.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website
for further assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Always prioritize safety and take necessary precautions when handling
firearms and cleaning tools. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA
ESPECIAL
Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de usar el cepillo de cañón para maximizar la seguridad y efectividad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cepillo de cañón se use únicamente para limpiar armas de fuego según lo previsto.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el cepillo de cañón en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
No utilices el cepillo de cañón si parece dañado o si las cerdas están desgastadas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y mantenimiento de armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno al usar el cepillo de cañón para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiarla.
Usa gafas de protección para evitar que cualquier residuo entre en tus ojos durante la limpieza.
Evita usar fuerza excesiva mientras limpias para prevenir daños en el cañón.
No utilices el cepillo de cañón con solventes de limpieza que no estén recomendados para usar con latón.
Mantén el cepillo de cañón alejado de llamas abiertas o fuentes de calor.
Si experimentas alguna irritación o reacción alérgica mientras usas el cepillo de cañón, interrumpe su uso
de inmediato.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el cepillo de cañón y la varilla de
limpieza.

Colocación del Cepillo de Cañón:2.

Para armas de fuego de 22 Calibres, asegúrate de usar el cepillo de cañón con rosca 836 correcto.
Atornilla el cepillo de cañón a la varilla de limpieza asegurándolo firmemente en su lugar.

Limpieza del Cañón:3.

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara, si es posible.
Empuja suavemente el cepillo a través del cañón, usando un movimiento suave y constante.
Retira el cepillo del cañón sin girar para evitar daños.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

Después de Limpiar:4.

Limpia el cepillo de cañón con un paño para eliminar cualquier residuo.



Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de manera responsable si está dañado o ya no es utilizable.
Consulta las regulaciones locales para métodos de eliminación adecuados para suministros y
herramientas de limpieza.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA
ESPECIAL, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o visita el sitio web
del fabricante para obtener más asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
el CEPILLO DE CAÑÓN DE LATÓN DE LA LÍNEA ESPECIAL. Siempre prioriza la seguridad y toma las precauciones
necesarias al manejar armas de fuego y herramientas de limpieza. Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de Sécurité pour la BROSSE DE NETTOYAGE
EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE
Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE DE NETTOYAGE EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant d'utiliser la brosse de nettoyage pour maximiser la sécurité et l'efficacité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la brosse de nettoyage est utilisée uniquement pour le nettoyage des armes à feu comme
prévu.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sec et sécurisé, hors de portée des enfants.
Inspecte régulièrement la brosse de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage si elle semble endommagée ou si les poils sont effilochés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement lors de l'utilisation de la brosse de nettoyage pour éviter les
accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Utilise des lunettes de protection pour éviter que des débris n'entrent dans tes yeux pendant le
nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.
Ne pas utiliser la brosse de nettoyage avec des solvants de nettoyage qui ne sont pas recommandés pour
une utilisation avec du laiton.
Garde la brosse de nettoyage à l'écart des flammes nues ou des sources de chaleur.
Si tu ressens une irritation ou une réaction allergique lors de l'utilisation de la brosse de nettoyage, cesse
immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la brosse de nettoyage et la
tige de nettoyage.

Fixation de la Brosse de Nettoyage :2.

Pour les armes de calibre 22, assuretoi d'utiliser la brosse avec le filetage 836 correct.
Fixe la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage en la vissant solidement en place.

Nettoyage du Canon :3.

Insère la brosse de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre, si possible.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Tire la brosse hors du canon sans tordre pour éviter d'endommager.
Répète le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :4.



Nettoie la brosse de nettoyage avec un chiffon pour enlever tout débris.
Range la brosse de nettoyage dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Élimine la brosse de nettoyage de manière responsable si elle est endommagée ou n'est plus utilisable.
Vérifie les réglementations locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées pour les
fournitures et outils de nettoyage.
Ne pas jeter la brosse de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec la
BROSSE DE NETTOYAGE EN LAITON DE LA LIGNE SPÉCIALE. Priorise toujours la sécurité et prends les
précautions nécessaires lors de la manipulation des armes à feu et des outils de nettoyage. Merci de prêter
attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduzione
Grazie per aver scelto il SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima di utilizzare la spazzola per massimizzare la sicurezza e l'efficacia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la spazzola per la pulizia sia utilizzata solo per la pulizia di armi da fuoco come previsto.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Ispezionare regolarmente la spazzola per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare la spazzola se appare danneggiata o se le setole sono sfilacciate.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso della spazzola per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare occhiali protettivi per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi durante la pulizia.
Evitare di usare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Non utilizzare la spazzola con solventi per la pulizia che non sono raccomandati per l'uso con ottone.
Tenere la spazzola lontano da fiamme libere o fonti di calore.
Se si avverte irritazione o reazione allergica durante l'uso della spazzola, interrompere immediatamente
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutte le forniture necessarie per la pulizia, inclusa la spazzola e l'asta di pulizia.

Attacco della Spazzola:2.

Per armi da fuoco di calibro 22, assicurarsi di utilizzare la spazzola con filettatura 836 corretta.
Attaccare la spazzola all'asta di pulizia avvitandola saldamente in posizione.

Pulizia della Canna:3.

Inserire la spazzola nella canna dall'estremità della camera, se possibile.
Spingere delicatamente la spazzola attraverso la canna, utilizzando un movimento fluido e
costante.
Estrarre la spazzola dalla canna senza torcere per evitare danni.
Ripetere il processo se necessario fino a quando la canna non è pulita.

Dopo la Pulizia:4.

Pulire la spazzola con un panno per rimuovere eventuali detriti.
Conservare la spazzola in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la spazzola in modo responsabile se è danneggiata o non più utilizzabile.
Controllare le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per le forniture e gli strumenti per
la pulizia.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o visitare il sito web
del produttore per ulteriore assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Prioritizzare sempre la sicurezza e prendere le precauzioni
necessarie quando si maneggiano armi da fuoco e strumenti per la pulizia. Grazie per la vostra attenzione a
queste linee guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre sikker bruk av dette produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye før du
bruker borebørsten for å maksimere sikkerheten og effektiviteten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at borebørsten kun brukes til rengjøring av skytevåpen som tiltenkt.
Oppbevar borebørsten på et tørt og sikkert sted, utilgjengelig for barn.
Inspiser regelmessig borebørsten for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Ikke bruk borebørsten hvis den virker skadet eller hvis bustene er slitt.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker borebørsten for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før rengjøring.
Bruk vernebriller for å forhindre at noe rusk kommer i øynene under rengjøring.
Unngå å bruke overdreven kraft under rengjøring for å unngå skade på løpet.
Ikke bruk borebørsten med rengjøringsmidler som ikke er anbefalt for bruk med messing.
Hold borebørsten unna åpne flammer eller varmekilder.
Hvis du opplever irritasjon eller allergisk reaksjon mens du bruker borebørsten, avbryt bruken
umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle alle nødvendige rengjøringsutstyr, inkludert borebørsten og rengjøringsstangen.

Feste borebørsten:2.

For 22 kaliber skytevåpen, sørg for at du bruker den riktige 836 gjengeborebørsten.
Fest borebørsten til rengjøringsstangen ved å skru den sikkert på plass.

Rengjøring av løpet:3.

Sett borebørsten inn i løpet fra kammerenden, hvis mulig.
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet, ved å bruke en jevn og stabil bevegelse.
Trekk børsten tilbake ut av løpet uten å vri for å unngå skade.
Gjenta prosessen etter behov til løpet er rent.

Etter rengjøring:4.

Rengjør borebørsten med en klut for å fjerne eventuelt rusk.
Oppbevar borebørsten på et trygt og tørt sted.



Avfallsinstruksjoner
Kast borebørsten ansvarlig hvis den er skadet eller ikke lenger er brukbar.
Sjekk lokale forskrifter for riktige avfallsmetoder for rengjøringsmidler og verktøy.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, vennligst
se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller besøk produsentens nettsted for videre
assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Prioriter alltid sikkerhet og ta nødvendige forholdsregler når du håndterer
skytevåpen og rengjøringsverktøy. Takk for din oppmerksomhet til disse retningslinjene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SZCZOTKI DO LUFA
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTKI DO LUFA BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne
przeczytanie tego dokumentu przed użyciem szczotki, aby maksymalnie zwiększyć bezpieczeństwo i
skuteczność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że szczotka jest używana wyłącznie do czyszczenia broni palnej, zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj szczotkę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj szczotki, jeśli wydaje się uszkodzona lub jeśli włosie jest postrzępione.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących czyszczenia i konserwacji broni
palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania szczotki, aby uniknąć wypadków.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed czyszczeniem.
Używaj okularów ochronnych, aby zapobiec dostaniu się zanieczyszczeń do oczu podczas czyszczenia.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie używaj szczotki z rozpuszczalnikami czyszczącymi, które nie są zalecane do stosowania z mosiądzem.
Trzymaj szczotkę z dala od otwartego ognia lub źródeł ciepła.
Jeśli doświadczysz podrażnienia lub reakcji alergicznej podczas używania szczotki, natychmiast
zaprzestań jej używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę i pręt czyszczący.

Mocowanie szczotki:2.

Dla broni kal. 22 upewnij się, że używasz odpowiedniej szczotki z gwintem 836.
Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego, upewniając się, że jest mocno zamocowana.

Czyszczenie lufy:3.

Włóż szczotkę do lufy od strony komory, jeśli to możliwe.
Delikatnie pchnij szczotkę przez lufę, używając gładkiego i stałego ruchu.
Wyciągnij szczotkę z lufy bez skręcania, aby uniknąć uszkodzenia.
Powtórz proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po czyszczeniu:4.

Wyczyść szczotkę za pomocą szmatki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj szczotkę w bezpiecznym i suchym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się szczotki, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji materiałów czyszczących i narzędzi.
Nie wyrzucaj szczotki do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania SZCZOTKI DO LUFA BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zamieszczonymi na
opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem SZCZOTKI DO LUFA BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i podejmuj niezbędne środki ostrożności podczas obsługi broni palnej i narzędzi czyszczących.
Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.



Turvaohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen harjan käyttöä
turvallisuuden ja tehokkuuden maksimoimiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että bore brushia käytetään vain aseiden puhdistamiseen tarkoitettuun käyttöön.
Säilytä bore brush kuivassa ja turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti bore brushin kunto ennen käyttöä, etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Älä käytä bore brushia, jos se näyttää vaurioituneelta tai harjakset ovat rispaantuneet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden puhdistamiseen ja huoltoon liittyen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi bore brushia käyttäessäsi onnettomuuksien välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Käytä suojalaseja estääksesi roskien pääsyn silmiisi puhdistuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa puhdistamisen aikana vaurioiden estämiseksi piipussa.
Älä käytä bore brushia puhdistusaineiden kanssa, joita ei ole suositeltu käytettäväksi messingin kanssa.
Pidä bore brush kaukana avotulelta tai lämmönlähteistä.
Jos koet ärsytystä tai allergisia reaktioita bore brushin käytön aikana, lopeta käyttö heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien bore brush ja puhdistusvarsi.

Bore Brushin kiinnittäminen:2.

22 Kaliberin aseita varten varmista, että käytät oikeaa 836 kierre bore brushia.
Kiinnitä bore brush puhdistusvarsille ruuvaamalla se tiukasti paikalleen.

Piipun puhdistaminen:3.

Työnnä bore brush piippuun kamaripäästä, jos mahdollista.
Työnnä harjaa varovasti piipun läpi, käyttäen tasaista ja jatkuvaa liikettä.
Vedä harja takaisin ulos piipusta ilman kiertämistä vaurioiden välttämiseksi.
Toista prosessi tarpeen mukaan, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:4.

Puhdista bore brush liinalla poistaaksesi mahdolliset roskat.
Säilytä bore brush turvallisessa ja kuivassa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä bore brush vastuullisesti, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset säännökset puhdistusaineiden ja työkalujen asianmukaisista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä bore brushia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan käytöstä,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa, tai vieraile valmistajan verkkosivustolla
saadaksesi lisäapua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja ota tarvittavat varotoimet
aseiden ja puhdistustyökalujen käsittelyssä. Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Introduktion
Tack för att du valde SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan du använder borsten för att maximera säkerhet och effektivitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att borsten endast används för rengöring av skjutvapen som avsett.
Förvara borsten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet borsten för tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd inte borsten om den verkar skadad eller om borststråna är slitna.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande rengöring och underhåll av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning när du använder borsten för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Använd skyddsglasögon för att förhindra att skräp kommer in i ögonen under rengöringen.
Undvik att använda överdriven kraft under rengöringen för att förhindra skador på pipan.
Använd inte borsten med rengöringsmedel som inte rekommenderas för användning med mässing.
Håll borsten borta från öppen eld eller värmekällor.
Om du upplever irritation eller allergisk reaktion vid användning av borsten, sluta använda den
omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive borsten och rengöringsstången.

Fästa borsten:2.

För 22 Kaliber skjutvapen, se till att du använder rätt 836 gängad borste.
Fäst borsten på rengöringsstången genom att skruva den ordentligt på plats.

Rengöra pipan:3.

Sätt in borsten i pipan från kammaren om möjligt.
Tryck försiktigt borsten genom pipan med en jämn och stadig rörelse.
Dra ut borsten ur pipan utan att vrida för att undvika skador.
Upprepa processen vid behov tills pipan är ren.

Efter rengöring:4.

Rengör borsten med en trasa för att ta bort skräp.
Förvara borsten på en säker och torr plats.



Avfallsinstruktioner
Kassera borsten ansvarsfullt om den är skadad eller inte längre användbar.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekta avfallshanteringsmetoder för rengöringsmaterial och verktyg.
Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök
tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga
försiktighetsåtgärder när du hanterar skjutvapen och rengöringsverktyg. Tack för att du uppmärksammar dessa
riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím kartáče si prosím
důkladně přečtěte tento dokument, abyste maximalizovali bezpečnost a účinnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl kartáč používán pouze k čištění zbraní, jak je určeno.
Uložte kartáč na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte kartáč na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte kartáč, pokud se zdá být poškozený nebo pokud jsou štětiny roztrhané.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí při používání kartáče, abyste se vyhnuli nehodám.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před čištěním.
Používejte ochranné brýle, abyste zabránili vstupu jakýchkoli částic do očí během čištění.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při čištění, abyste zabránili poškození hlavně.
Nepoužívejte kartáč s čisticími prostředky, které nejsou doporučeny pro použití s mosazí.
Držte kartáč dál od otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.
Pokud během používání kartáče pocítíte jakékoli podráždění nebo alergickou reakci, okamžitě přestaňte
používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně kartáče a čisticí tyče.

Připojení kartáče:2.

Pro zbraně kalibru 22 se ujistěte, že používáte správný kartáč s vláknem 836.
Připojte kartáč k čisticí tyči tím, že jej bezpečně zašroubujete na místo.

Čištění hlavně:3.

Vložte kartáč do hlavně od konce komory, pokud je to možné.
Jemně zatlačte kartáč hlavní, používejte hladký a stálý pohyb.
Vytáhněte kartáč zpět z hlavně bez otáčení, abyste se vyhnuli poškození.
Proces opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Po čištění:4.

Očistěte kartáč hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty.
Uložte kartáč na bezpečné a suché místo.



Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte kartáče, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné způsoby likvidace čisticích prostředků a nástrojů.
Nevyhazujte kartáč do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně používání SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH,
prosím, odkazujte se na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce
pro další pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a účinné čištění s SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijímejte nezbytná opatření při manipulaci se zbraněmi
a čisticími nástroji. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.
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